
 بالبشر التضحية
 اليونانية والاساطير القديم العهد بين
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 ثزاشلايي#ايهن

 أتجحه اأتى التام فى أنى إنى يابنى قان الشغر منة بتع ·قنا
 الة شاء إن رستجدثى مائق افعل ياأبنو قا ، ترى ماذا فائر

 تد أأياإيرامير بادينا: ، لدييز رئة أسلت قلما ، اكايرين من
 البلاء شن فقا إذ الحسينية نبزى قنة إا القا صف

. غليم ينبر نقديا: ، البين

(١٠٧-١٠١ الآيات: ، )الطشافات
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 بالبشر التضحية

 اليونانية والاساطير القديم العهد بين

 غرر بشرية كأضحية اليونانى الأدب فى )ا( إفيجينيا تظهر

 لمسرحية الكاسيكية الدراما مؤرخى أحد تحليل سياق فى وردت عبارة البحث هذا بداية كانت

 قال:- حيث ، أوليس قى إليجينيا' الشهيرة يوييديس
This version of the sacrifice of lphigenia reminds one of the story of

the Sacnifice of Isaac in Genesis ، Such myths are designed to enplain and justify

te abandonment of Human Sacrifice.@P. W. Harsh, A Handbook of CLassical Dra-

ma, Stanford University Press 1948,P. 247).

 واسباب الحادثتين بين الشبه أوجه عن التساؤلات من العديد أ.هتي في العبارة هذه أثارت وقد
 والموت الحياة فكرة لمقارنة سايقة محاولة هناك كائت الاتجاه تفس وفي. فجد إن مغزاه التشابه هذا

 تار:-. القديم والعهد جلجاميش ملحمة من كل في الفيضان وقصة
Alexander Heidel, The Gilgamnesh Epic and old Tesuament Parallels,

Phoenix Books, Th University of Chicago Press 1970,P. 137 -269).

 فى:- الأحدث المحاولة ثم
D, E. Avne, Greco - Roman Litemature and the New Testament, Teubner

 "ا" عديه.سسدد. ومسه٥»0١
(I. D, 145,  عن ويفرتونها آجاممتون بنات رابع يجعلونها الدراسين يعش أن رغم ،(287

L uisم SEcham., Le Sacnifce dTphigEnie, Revue des Etdes Gregues, :  راجع. إقياثاسا

.Tome XLIV, 1981,PP. 379 - 380 et n.9، لقصة هوميروس تعوض عدم أيضا يدحظ والذى 

 على هوميروس أضفاها التى والعظمة الجلال مع يتعارض هذا لأن ، أفياناسا أن بإفيجينيا التضحية

 كليتمنسترا يد علي أجامنون مقتل لقصة أيشا الشاعر تعرش بعدم هذا ويؤكد ، أجاممنون

• القتل أن التضحية بقصتى الشاعر معرفة لعدم- المتواضع رأيى -فى ريما أى ، وايجيسثوس
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 كى أوليس الى استدرجت حتى.)( أخيليس من زاجها بزعم )ا( بها

 السفن تبحر حتى اليونان عرافو أعلن كما ، للالهة قربانا بها يضحى

)"(. أرتمس الإلهة تدخل إلا ينقذها ولا ، طروادة الى الإغريقية

- قارن ، أيضا والاتيتي اليوناني الأدب في إقيجينيا )ا(عن
A٠٠ Ag٠, 184 FF, 1526; soph., EL., 569;
Eur, EL., 1023; 1ph. T., 10 - 30, 783: Iph. Aul., 1540 FF;
SchoL., Ar., Lys., 645; Ov., M., 12,27 s4.:
Hyg., Fab., 98 and 120; Cic., Tusc., 1,48, 146;
Pop., 3, 7 (4 -6), 24; Juv., 12, 119;
Luc.,L 82 - 86.

 لليونان تخرج القديمة اليونانية الدياتة أن على للتدليل بإنيجينيا التضحية قصة يستغل والذي
 دنسة. افعالا سواء حد على والرومان
(٢.)Homer, D., I. 145,  ابنته بزج أخيليس أجاممنون يعى حيث ،287

. ألياتاسا
C£. Eur. Iph. T., 29 -30.
Eur., Iph. Aal. Aul., 835 -6.

: أيضا قارن

«

 ي

. الصفة ينقس ليتمتسترا تدعوه حيث
 باسسانياس أ .حتى أرتمس بالإلهة بالأشكال الأشكال من يشكل إفيجينيا اقترتت )؟(وقد

 تد كانت البشرية الأضاحى ظاهرة أن وبيو٦ApteMusI@treweua نعاها.(1.35).
(DL. 24. 3.;  باوساتياس يحدثنا ،حيث أرتمس الإلهة يعبادة ما حد الى ارتبطت

(VIL  بربرى بطقس ارتمس إلهتهم عبادة ربطوا الذين( أخايا )فى باتراى أهالى عن ،19.3-9
 ياليشر. التضحية من

CF. W.K, C. Gutrie, The Greeks and their Gods, Meuhuen 1950,P. 163.
: أيضا قار

Martin Nilsson, A History of Greek.
Religion, Thanslated by F. J. Fielden, Oxfard 1925, P.59.

 ما نادرا والتى بالبشر التضحية جول بعيد حد الى منطقيا رايا يطرح والذى
 في بكثرة موجودة تظل أنها ،إلا العبادات طقوس في فعلى يشكل مورست

.Minos) لأفلاطون وطيقا الأساطير.  بالبشر التضحية الإغريق اعتبر فقد(315
.avoGLoy  وإنسا بربريا عملا

: راجع عام بشكل التضحيات وعن
A. Loisy, Essai Historigue sur le Sacnifice, Panis 1920.
R. K. Yerkes, Sacrifce in Greek and Roman Religion and early Judaism, London

 ر:" من ينتذ، )شس( لجه البر ابنه ماب)ميشى( ملد قتم نقد لتواة مليا

٥١٨



 القصيدة فى مرة لأول هذا المتكامل بشكلها القصة ظهرت وقد
Ta القبرصية Kumpuالقرنين مابين الفترة الى نظمها تاريخ يعود والتي 

 دس ودوريي ميروبوت وعرفها(٠ م٠ السادس)ق الى السابع
 وأرسطو.)ا(

 في إيخيلوس عتد تكرما جاء بإفيجينيا التضحية أن ورغم
 فى سوفوليس وعند ، الكورس لسان على آجاممنون" مسرحيته
 مسرحيته· في يودبيديس وعند ، أليكترا لسان علي" أليكترا" مسرحيته

 في )إفيجينيا فإن )(، تفسها إفيجينيا لسان على: التاوريين بين إفيجينيا

 القصة أورد الذى تقريبا الوحيد الدرامي العمل هى تظل ليورييديس( أوايس
 تفاصيل كل تبنى قد يوربيديس أن منها يبدى والتى ، الدقيقة تفاصيلها بكل

 أحداث تتصاعد فعندما )"(، القبرصية القصيدة في وردت التى القصة
 يحكى بإقيجينيا التضحية في المتمثلة ذروتها الى لتصل المسرحية أحداث

٥

 استمرت العادة هذه أن (،ويبدو٢٧:٢ ثان·-" اللوك )سفر حاصرته التى ويهوذا اسرائيل=
 أيكار يعطوا أن اسرائيل بني علي اله يحرم حيث الخرج سفر من يتضح ،كما التوراة نزول حتى

 لإله قريانا ابنه يقلم من دجم على ينص الويي سفر وفى ،(٩:٢2 )الخروج لله قريانا أبنائهم
-٦٢٧) أميا النبى عصر حتى العادة هذه استمرت وريما٠(١8:٢٠٢٠٠٢١ لاويون) العمونيين

 ، يالثار" ويتاتهم ينيهم ليحرقوا المرتفعات ينوا' أنهم إسرائيل ينى علي يعيب والذى٠(٠ م٠ ق٥٧٧
:- اسرائيل ليتى يقول التى أشعيا النبر ثم

. المعاقل· شقوق تحت الأولاد القاتلون ، والزانية الغاسق نسل ، الساحرة 'يابنى
٠(٥-٥٧:٣ )اشعيا

 يلاد قى: الأول الجزء ، الكريم القران من تاريخية براسات: مهران بيومي محمد: قارن
١8٠٠-١٧٨ صفحات ، ا٩٨ ييرت ، العريية النهضة دار ، العرب

.G-(1) ه Kinkel, Epiconum Graeconum Fragmenua (E.G.F.) 1877.
CF. Hdt, 1. 117; Anistot., P0., 1459 6. 2.

-(2) ه Aeschyl., Ag., 194 sو .:; Soph., EL, 569 s4.;
Eur., Iph. T:, 10 sو .

(3)- Eur., lph. Aدl., 1540 s.
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(1)-

: قائلة أجاممنون أباها إفيجينيا خاطبت كيف الرسول

 منى() للمطلوب )ممتثلة( ذي أنا ها ، أبى يا

 اليونان أرض ولكل ، لوطنى جسدي أقدًم

 طواعية الرية مذبح الى لتقود،ني

 السماء)ا( إرادة هذه طالما بى وتضخى

٩٠٠٠٠٠٠٠٩٩٠٠٠٥٩٠٠٠٠٩٠٠٩٠٠٠٠٠٩٠٠٠٠٠٥٠٠٥٠٩٠٥٠٠٠٠٠٠

» ٩٩٠٠٩٠٠٠٩٩٠٠٠٠٠٠٠٠٠٠٠٩٠٩٥٠٠٠٠٠٠٠٠٩٠٠٠٠٠٠٠٠٠٠٠٠٥

 يلمسنى الأرجيي من أحدا تدع لا لذا

)"( صامتة صامدة( للتضحية) عنقى ساقذم لاتى

 قائلا: بإفيجينيا التضحية لاجراءات وصفه في الرسو يستمر ثم

 صلاة بتلاوة قام بالسكين الكامن أمسك أن ويعد

 )بسكينه( يضرب أين ليعرف عنقها واختير

0oأا١ ep , 56pE&1ث 
aeوغوث ج4 م neلأأم ه٤ ة.:4 ء رة 

wgl ٦6f¢ &mdgn 'EAid6og a4ac ؟ meg أ
g0o١ 5(6u'Exo0ga p?و Pفا v 6e6¢

•tcl e oaTov -&5eم ovTac ,eire&و 
• Eur., Iph. Aul., 1552 - 56.

(2)-

"P4g ,N ¢ي٣%c ؟ wa9 «pveu, و ج، °٤ مر6
6١٢1, ٦ap4 pnv مd6٤ ا و ebxap5 tنu e .

Eur.. Iph. Aul., 1559 - 60.
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 قليلا قلبى ملا الذى( )الرهبة الأسف يكن ولم

 مفاجئة معجزة الأعين أمام ظهرت لقد ، ياللعجب لكن. منكس ورأسى

 انفجار صوت بوضوح سمع منًا كل

 العذراء اختفت حيث البقعة ير لم أحداً لكن

 الصراخ في الكل وانتظم ، الكاهن صرع عاليا

 يصدق لا خفي (ساحر )شىء رؤية عند

 الإله قبل من أرسل ، للأنظار واضح ولكنه

 الحجم ضخم وعل الأرض على استلقي حيث

 الجمال في مثله ير ولم ، يلهث

 .)ا( الرية مذبح علي دمه سال والتى

02)-

ipeb¢ 6E g&oyavov Aapث y emUEaTo  و
Aa١6٧ =tne ooTe; e', fya ٩f4;e لإ ١e٤٧v%

 مزة &'£ةioe "نأن إرxقةv ،وأي هpe ار,
wdatnv vevEux6c ea0a 5%#v dovnc p@v ة  ه
#٨mfe c@@ وه r?م, T@€,اإ c igee-co x;ي, لأود Tiy a4g0€vov x و3'6 oi'5gy o6 +fc cioE6 .
P9g 5'fepg0e, &na¢ 5'4afixno¢ 6tpat6¢ ,

٤AmTo٧ gio066vEc Ex eeا y ٦٤١ voc
.»aapf6٦]٤١gvoo"ببمة wn5٤+34', هoي 

hagoc +ap &onaipooe' twe ١٦٤eov {و7
6E%٧ wE٦6Gtn 51apEmfc. Te ttv 6Eav  ه"#t ،م ةمم' ًآ&مe م ةم&m :د، &ةة.

= Eur., lph. Aul., 1578 - 1589.
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 والمقتطفات القصة تثيرها ملاحظات عدة نؤكد أن بنا يجدر وقد
:- أهمها السابقة

 فى تجلت التى الآلهة إرادة هنا وهو: بإفيجينيا التضحية ­سبب
 .)ا(( كالخاس )العراف البشر من واحد يراها دئيا

 المذبح ، الكاهن يتلوها صلاة: ومستلزماتها التضحية ­طقوس
(٢.) والسكين

 أن يري الباحثين بعض أن رغم ، أوليس التضحية: ­مكان
.)( الأصح المكان هو لأتيكا الشرقي الساحل ملي@rauron) ميناء

 تيمانتيس فالمصور ، القدامي للفنانين المنشلة الموضوعات من كان فذا التضحية مشهد أن وييدو
?(Timantes)تظهر التى الحزن مشاعر تأكيد محاولا المشهد هذا صور قد كان ليورييديس العاصر 

. ويلينى شيشرف عند المشهد لهذا كاملا وصقا ونجد ، آجاممنون وجه علي
Cicero, Orator, 74; Pliny, 35; 73,
CF. Harsh, op. cit., PP. 246 -7.

 )تيمائثيس؟( بإفيجينيا للتضحية بومبي من حائطى رسم أئظسشكل)ا(
· نابولى ، القومى التحف

CF. Charbonneaux, Maruin and Vilard, Classical Greek Ar, Thames and Hudson
1972, Fig. 383.

 لبعى رأع الى الإشارة تجدر أنه إلا ، الأدبى النقد غمار فى الانسياق عدم محارلة فدغم
 ، منقول بإنيجينيا التضحية عن الرسول فيه يتحدث الذى العمل من الأخير الجزء هذا أن من الباحثين

 أرتمس للرية مشهد على تحتوى كانت للمسرحية الأهلية التسخة أن القولة هذه أصحاب يرى حيث
: تارن. الحيوان من اضحية محلها وتحل بها التضحية من إفيجينيا لتنقذ السماء من تهبط

Harsh, 0p. cit.,P. 247.
(1) Eur., Iph. Aul., 89 -93.
(2) Eur., Iph. Aul., 1470-2.
(3) Schol. Anistoph., Lys., 645.
CF. Paus, 1. 33. 1.
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 الأمر وتقبل الالهة لإرادة الانصياع الضحية: ­موقف

(١.) تامة بطواعية الواقع

 من بدلا حيوانية لضحية الآلهة إحالال: للموقف النهائية ­المحصلة

 كانت الأضحية بأن الباحثين بعض تول رغم ، وعل وغالبا ، البشرية الأضحية
 ج(.)(

 قد والتى بإنيجينيا التضحية قصة حول الأولي المقولة من وانطلاقا

 بعض يري كما إسحق )أو باسماعيل التضحية قصة الذهن الى تعيد
 التوراة فى ماجاه الى هنا الإشارة تحسن ،قد()'( الباحثين

 بشأنه:-

 له .فقال)"( إبراهيم امتحن الله أن الأمو هذه بعد )وحدث

 حاشية)ا(. ه ،صفحة سبق فيما واجع )ا(
(2) Schol., Aristoph., Lys., 645.

 حل ، التوراة فى النبيح شخصية تحديد البحث هذا أهداف بين من )ا(ليس

. إسحق أم إسماعيل هو
 محمد الرسول قيل فيما معروقة كاتت أنها قيدى ، العربية الجزيرة في بالبشر التضحية وحول

 ، له قريانا أحدهم يديح أن شكور عشرة أعطاه إن لله الطلب عبد نقر فقد ، والسام الصلاة عليه
 الرسول أبا ، الله عيد لله يقرب أن ،حاول العشرة بالذكو رزقه لدعائه الله استجاب أن حدث ويعدما

 كاهنة الى واحتكموا ، للأبناء الآباء من وعادة سابقة تكون لا حتى العرب فرفش ، والسلام الصلاة عليه
. الإيل من بمائة الله عبد انتداء تم حتي( القرعة أجرا )أى بالقدح تضريها ، معروفة

• الإسامية للشئون الأعلى المجلس• وأبيه النبيح مع لحظات ، غنيم العزيز عبد: واجع
٩٤٠-٩٣ ملحات ،١٩٧٢ القاهرة

 إسماعيل أى) الذبيحين ياابن السلام الصلاة عليه الله لرسول قال رجلا أن معاوية عن فدوى
 مكتبة الأنبياء، قصص ، كثير ابن: .-راجع وسلم عليه الله صلى الله رسول فضحك الله( وعبد

.١٦١ ص ، القاهرة ، بالأزهر الدعوة
 الرائدين= ودى فى إبراهيم ولد(١١:١٠٤٢٥٠٢٦ التكوين) (سفر٤)
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 واذهب إسحق تحبه الذى وحيدك ابنك خذ فقال. أئذا ها له فقال. ياابراهيم
 الجبال أحد على محرقة هناك وأصعده الريا أرض الى

 لك(.)ا( أقول الذى

٠٩٠٥٠٠٠٠٠٠٠٠٠٠٠٠٩٠٠٠٠٠٠٠٠٠٥٠٠٠٠٩٠٠٠٠٠٠٠٠٠٩٠٠٠٩٥٥٠٠٠٠٠٠٠٥٥٥٠٠٠٠٥٥٠٠٠٠٩٠٠٠

٥٨٠٠٩٩٩٠٠٠٠٥٠٠٠٠٠٠٠٩٨٩٠١٩٨٩٠٠٠٠٨٠٩٠٩٠٠٠٠٩٠٠٠٠٥٠٠٩٠٠٠٨٠٠٠٠٠٠٠١٠٩٠٠٠٠٠٠٠٠

 المذيع إبراهيم هناك بني ، الله له قال الذى الموضع الي أتيا )قلمًا
 مد ثم. الحطب فوق المذبح على وضعه ابنه إسحق وريط الحطب ورتب

 وقال السماء من الرب ملاك فناداه. ابنه ليذبح السكين وأخذ يده ابراهيم
 به تفعل ولا الغلام الى يدك تمد لا فقال ، أنذا ها فقال. إبراهيم إبراهيم
 فرقع. عنى وحيدك ابنك تمسك فلم الله خائف أثك علمت الآن لآتى. شينا

 فذهب ، بقرنيه الغابة فى ممسكا وراءه كبش وإذا ونظر عينيه إبراهيم
 اينه(.)؟( عن عوضا محرقة وأصعده الكبش وأخذ إبراهيم

:- أهمها أخرى ملاحظات عدة التوراة من المقتطفات هذه وتثير

=CF. Colier's Encyclopedia, MacmilLAn EducaUional .  ق.م ا٠٠٠ حوالي غالبا
Company, New Yank 1985.

 راجع:- ، بالتفصيل السائم عليه إبراهيم حياة وعن
Charles PFeiffer, TMe BibLical World, Bonanza Books, New Yark, PP. 13.
16.
James Sanders, Near Eastem Archaeolggy in the Twenteth Centry, Doubleday and
Company, New Yar 1970,PP.XX -XX].

 عبد بنى تري من الروة قرية هى( )الورية الريا فارش ،وغالبا٢ً-١٠٢٢٠ التكوين )ا(سفر
: راجع. المكرمة مكة جنوب القنفذة منطقة من بالقرب شحب

 ، الضليبس كمال ا١٧ صفحة١٩٩٤٠ لتدن للنشر، الويس دار ، التوراة جغرانية ، متى زياد
٢٤١٠-٢٢٣ صفحات ،١٩٩١ بيروت ، العربية الأبحاث مؤسسة ، العرب جزيرة من جامت التوراة
١٣٠-٩٠3٢٠ التكوين )؟(سفر

٥٢٤



 رؤيا في تجلت التي الله إرادة:( اسحق أو) باسماعيل التضحية سيب
 السلام(.)ا( عليه ابراهيم) البشر من لواحد

.)"( والسكين والنار المذبح: ومستلزماتها التضحية -طقوس

(٢.) عليه مختلف: التضحية -مكان

(٤.) الله لإرادة الكامل الانصياع الضحية: -موقف

 الله من بأمر البشرية الضحية استبدال: للموقف النهائية -المحصلة
(٩.) الحيوان من بأضحية

 ، لاحظناه أن ماسبق مع جنب الى جنبا الملاحظات هذه وضعنا وإذا
 مما ، تامًا يكون يكاد التطابق أن لوجدنا ، باقيجينيا التضحية قصة في

 التاريخ أن ملاحظة مع ، الخواطر توارد أ الصدفة إمكانية نستبعد يجعلنا
 الى يعود إسحق( أ) إسماعيل ويالتالى ، السلام عليه لإبراهيم التقريبى

 مرة لأول ظهرت بإنيجينيا التضحية قصة .وأن م٠ ق ا٩٠٠-٢٠٠٠ مابي
 لاتضح. .م ق السادس الى السابع القرن حوالى القبرصية القصيدة في
 بقصة عنه( أخذ الذى يوربيديس ويالتالى) القصيدة هذه واضع تأثر هنا

 الطبيعي السؤال يطرح .وهنا اسحق( )أو باسماعيل التضحية
 انتقلت ومتى آخركيف ويمعنى التأثر؟ هذا تقسه:كيفحدث

 ؟ قبرص الي القصة

4

١٠٢٠-١٠١٠ الصافات ،٢-١٠٢٢٠ التكوين )ا(سفر
.٦٠٢٢٠ التكوين (سقر٢)٠

 ،حاشية)ا(.9 صقحة سبق فيما راجع )؟(
١٠٢٠-١٠١٠ الصافات١١٠-٩٠٢٢٠ التكوين (سر٤)

.١٣٠٢٢٠ التكوين )ه(سفر

٥٢٥
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 في بتفاصيلها وردت الشرقى بشكلها التضحية قصة يأن نذكر بداية
 في وردت فقد الغربى بشكلها أما )'(، القديم العهد من التكوين سفر

 السابع القرنين مابين الى تاريخها يعود -والتى القبرصية القصيدة
 ، القصيدة تلك مهد قبرص عند التوقف بعض يبرر -مما٠ م٠ ق والسادس

· م٠ ق عشر الخامس القرن في مؤقت بشكل خضعت التى الجزيرة مطي
 مدينة الفينيقيون استعمر .م ق التاسع القرن وحوالى ثم ، المصرية للسيادة

 علي سيطروا قد الفينيقيون كان .م ق الرابع القرن وحتي ،(Citu )س كيتيون

.)"( الجزيرة أجزاء معظم

 العربية الجزيرة شبه سكان بين المباشر الاتصال فإن أخرى ناحية من

 القرن أواخر قبل يحدث لم الشرقى(والإغريق بشكلها القصة )موطن

 الألف أواسط منذ حدث فقد المباشر غير الإتصال أما ، م.٠ ق الخامس

.)"( الفينيقيون وأممهم الوسطاء طريق عن٠ .م ق الثانى

 فترات الي فتعود والمصريين العربية الجزيرة شبه سكان بين العلاقة أما
 ي

 تشكل والتى اليهوية بالرواية وعرف للتوراة نص أو تحرير تم. .م ق العاشر القرن في )ا(ريما
: بوكاى موديس راجع. -التثنية( اللاويين-العدد- الخروج- التكوين) الخمسة مرسى أسفار
٢٤٠-٢٣ ص ،١٩٩١ بيروت ، والعلم الحديثة العارف ضوء فى التدسة الكتب دراسة

 اسم نفسه طى يطلق )؟( المدن إحدى حاكم أن الجزيرة فى عليها عثر التى النقوش أحد يذكر )؟(
 المحاسن أبو محمد: واجع. كيتون هى المدينة هذه كانت وريعا ، الصيدونيي( ملك أحيرام )خادم

٠٥٦ ص٠١٩٨١ بيرت ، الفينيقية المدن: عضفور
 العصر فى مصمر مع وعلاقتها العربية الجزيرة شيه تجارة: خيرى محمد شاكر محمد )ا(رسمية

 ص1٤٠٧٠٠ سعو الملك جامعة ، الآداب كلية• منشورة غير ماجستير ،وسالة الايستي

 فى )دراسات الكانسيكية الصادر فى العربية الجزيرة: يحى الوهاب عبد لطفي: راجع
 ، مابعدها٥٥ ص٠(١٩٧٩ الرياش جامعة ، الأول الجزء ، الأول الكتاب ، العربية الجزيرة تاريخ

 العصور في بإفريقيا وعلاقاتهم والمرب الصريون: الناصرى سيد: قارن .ثم٢٠ ا والحاشيتين
. ومابعدها ؟1 ص١٩٩٠٠ القاهرة ، النهضة دار ، القديمة

٢٦٥



· ق الثانى الألف منتصف قبل فيما أى ، الحديثة الدوية عهد من بكثير أسبق
 جزيرة شبه عير أى الشرقي الشمال هى الأول: طريقين عبر وذلك ، م.

 ثم والصومال أريتريا عبر المندب باب مضيق عند جنويى والثانى ، سيناء
 .{ا( الشرقية مصر صحراء حتى شمالا

 مباشر غير أو مباشر تجارى بشكل المتبادلة العلاقات هذه ماتبدأ وعادة

. الفينيقيون( كان المنطقة في )بأممهم التجاريين الوسطاء بعض طريق عن

 الوساطة أو بالتجارة- العريية الجزيرة شبه اشتهرت فقد معروف هو وكما

 كهذه هامة تجارة في والوساطة ، والعطور والتوابل الطيوب فى- التجارية
 نقل العادة فى يصاحبها بل ، المواد هذه نقل مجرد علي بالطيع تقتصر لا

 لدى تجمعت التى الأولية المعلومات أن ولاشك ، المواد هذه مواطن لأخبار
 نتيجة كانت ، بهم مايتعلق كل فى الجزيرة شبه سكان عن مثلا-- الإغريق

.)'( عنهم الفينيقيون الوسطاء رواه لما

 غرب في حدوثها مكان من انتقلت قد القصة أن الي نخلص هذا من
 غير طريق عن تبرص الي توانياً- تراثاً باعتبارها- العربية الجزيرة شبه

 النقل: لهذا احتمالات ثلاثة يطرح مما ، مباشر

 المندب باب مضيق عبر الجنوب الى العربية الجزيرة شبه غرب وسط ا-من

 الي ثم الأحمرومن للبحر الغريى الساحل مصريمجاذاة الى وصولا

 ، قبرص
 د

 ، خيرى محمد شاكر محمد رسمية: .-تارن مايعدها ص\ا ، نفسه المرجع: الناصري )ا(سيد و
.١١٨-١١٢ ص ، تفه المرجع

. نفسه المرجع: يحيى الوهاب عبد لطني )؟(راجع
CF. Hdt. II,5.7,8,9, 107. 108, 110. 113.
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 الى سيناء جزيرة شبه عير شمالا العربية الجزيرة شبه غرب وسط من-٢

· قبرص الى ثم ومن مصر

 الشرقي الساحل بمحاذاة شمالا العربية الجزيرة شبه غرب وسط ا-من

· قبرص الى ثم ومن الفينيقي الساحل حتى الأحمر للبحر

 قبرص الى القصة انتقال عن ، والثاني الأول الاحتمالين يخص فيما

 الشمال، من أم الجنوب من القصة هذه أدخلت سواء ، مصر طريق عن
: عنهما النظر نغض تجعلنا قد نقاط عدة فتوجد

 أن الممكن من كان التى الفترة أن يفترض الزمنى البعد ناحية من: أولا
 أى مصر، عبر قبرص الي العربية الجزيرة شبه غرب من القصة فيها تنتقل

 زمنية مساحة تحتل ، القبرصية القصيدة ظهور وحتى حدوثها تاريخ من

 أى السابع القرن وحتي. م٠ عشرق التاسع القرن من ، نسبيا طويلة
 قد تكن مالم ، الإضافة أو بالحذف للتحريف يعرضها مما ،٠ م٠ ق السادس

. كتابة انتقلت

 هذه عبر قبرص جزيرة على المصرية السيطرة تدم لم: ثاثيا
 القرن خلال مؤقت ويشكل قصيرة فترة إلا الطويلة الزمنية المساحة

· م٠ ق عشر الخامس

 فيما- والقبرصي التوراتى بشكلها القصة بين الغريب التطابق: ثالثا
 أو القبرصية العقلية مع ينسجم ،كى وأبيه الضحية شخص تغيير عدا

 كان وًا. كتابة القصة انتقال احتمال هنا يطرح -قد بعد فيما الإغريقية

 قد القصة أن فالقالب لذا .م.، ق العاشر القرن قبل يكتب لم التكوين سقر

 يكن لم هوميروس أن هذا ويؤكد ، الفترة هذه خلال- -أو بعد فيما انتقلت

٥٢٨



 شخصياتها لبعض تعرضه رغم اطلاقا لها يشر فلم ، القصة بهذه علم علي
 .)ا( نفسها وإفيجينيا آجاممنون مثل

 ، الثالث الاحتمال لتا يبقى ، والثانى الأول الاحتمالين عن النظر ويغض

 بمحاذاة شمالا العربية الجزيرة شبه غرب وسط من القصة بانتقال القائل وهو

 ، قبر الى ثم ومن ، الفينيقى الساحل حتى الأحمر للبحر الشرقي الساحل مي

:- هي نقاط عدة تدعمه والذى

 للبحر الشرقية السواحل على الفينيقية السفن تواجد يقتصر ا-لم ،
 المناطق من وجلبوا الأحمر البحر في أسطولا لهم اتخذوا وإنما ، المتوسط

.)"( كبيرة بكميات والعاج الذهب عليه المطلة

 كيتيون مدينة الفينيقون استعمر .م ق التاسع القرن -حوالى٢

 على سيطرن قد الفينيتون كان .م ق الرابع القرن وحتى ، قبرص جزيرة فى
.)'( الجزيرة أجزاء معظم

 الجزيرة شبه غرب شمال أقصى في المكثف الفينيقى -التواجد٣
 ق٩٤٧-٩٨٠) صور ملك أحيرام بي قامت التي العلاقة خادل من وفلسطين

 وسليمان م(٠ ق٩٧٤-١٠٠٩ )حوالى داوود: إسرائيل ملوك ويين(٠ م٠
 الييوسين" قلعة داووا اختار فعندما ،(٠ م٠ ق٩٢٥-٩٦٠ )حوالى

 أيدى على الملكى قصره فيها بنى ، داوود مدينة عليها وأطلق( )أورشليم
 أحيرام مع داوو ويصداقة ، أحيرام ملكها بمساعدة صور أهل من معماريين

.١ حاشية ص ؟ سبق فيما )ا(راجع
 المرجع عصفور: المحاسن أبو محمد:١٧٠٨٢٧:٩٠ الأيام١٠:٢٢ أول )؟(ملوك
,١١٧ ،ص تفه

.٢ حاشية ا1 ص سبق فيما راجع )؟(
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 الذي )ا(، سليمان عهد في دعائمها وتوطدت المملكتين بين العلاقة بدأت

 وبالقابل. الملكى والقصر الهيكل تشييد في أحيرام على أيضا اعتمد

 بدلا فلسطين عبر وافريقيا العرب مع للتجارة جديدا طريقا أحيرام استخدم
.)"( مصر عبر القديم الطريق من

 غالبا- وقع والذى باسماعيل التضحية حادث أن الي نخلص هذا من

 فى ترسخ قد. .م ق عشر التاسع الى العشرين القرنين من الفترة ­فى
 القرن بحوالى ، العربى التراث من جزما وأصبح القديم العريى الوجدان

 أن بحجة توراتهم الى الحدث هذا الإسرائيليون أضاف. م٠ ق العاشر

. أيضا الإسرائيلى التراث من جزءا أصبح وبالتالى ، إسحق كان الذبيح

 ملوك من كل بين المنطقة في المتشابكة الدولية للعلاقات كان وقد

: قارن١٨٠-١٧ ص١٩٧٠٠ الإسكندرية ، داوود مدينة أم الله مدينة القدس: ظاظا )ا(حسن
١٩٩٢٠ بيرت ه القديم اليهودي الكيان وأزمة إسرائيل بنى نبى ، أشعيا: المراغى محمود

 ،كماثر غييما من استيتية النية للبادات ، ر,[لإلإ"ليعزر:بن.منسيانتمر،
 والتسخير الخدمة إلا إسرائيل ليني يكن ولم(٤:١1 ثان )أيام صور من الضرورية الخامات جلب
 عدد بلغ )إد ذلك تصوير في القديم العهد ويبالغ. البناء مكان الي ونقلها الأخشاب تطع في

• الأخشاب لقطع لبنان الى بالتناوب يرسلهم ، إسرائيل بنى رجال جميع من ألفاً ثلاثين المسخرين
 الوكالا. رؤساء ماعدا الجبل، من أحجارا يقطعون القاً وثمانين ، أحمالا يحملون ألناً سيعين فسخر

 ملوك العمل(: العاملين الشعب علي المتسلطين من وثلاثمائة الأف ثلاثة ، العمل علي الذين لسليمان
١٧٠-٥:١٢ أول

٠٢٨-٢٦ ص ، نفيه المرجع: المراغى محمود: قارن
 العمل بحجم مقارنة جدا ضخم عدد وهى ، العمال من ألفاً وثمانين المائة تجاوز قد العدد أن أي

. به تاموا الذى التواضع
١٩٥٦٠ القاهرة ، جاويد توفيق العزيز عبد ترجمة ، الإنسانية تاريخ معالم ويلز: ج.٠

٢9٥ ص ، الثاني الجز.
 القاهرة ، زعيتر عادل ترجمة ، الأولي الحضارات تاريخ لى اليهود: لويون جوستاف: تار

.٤1 ص١٩٧٠٠



 جديد تجارى طريق فتح في نتائجها الجزيرة شبه وعرب ، وفينيقيا إسرائيل
 الي وصولا العربية الجزيرة شبه غرب الى فلسطين عبر صور من يمر

 القديم العريى بشكلها التضحية قصة أن نقترح الطريق هذا وعبر ، جنوبها
 هى الذبيح )حيث الإسرائيلى بشكلها حتى أو ، اسماعيل( هو الذبيح )حيث

 نقلها ثم ومن ، فلسطين عبر الفينيقى الساحل الى انتقلت قد( إسحق
 الشاعر تلقاها حيث بقبرص كيتيون" فى" مستعمرتهم الى الفينيقيون
 الذبيح شخصيتى تغيير عدا -فيما هى كما شعرا ليقصها القبرصى

 بعد -وفيما الإغريقيى أو القبرصى للمتلقى مالوفة بشخصيات وأبيه
 الشهيرة لمسرحيته موضوعا الأثينى الشاعر ، يورييديس اعتمدها

. أوليس· فى "إفيجينيا
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 والصور الاشكال

٥٣٢



 شكل)ا(

 بإفيجينيا التضحية

 بنابولى القومى لتيمائثيس؟(-المتحف )ريما بجبي من حائطي رسم

Charbonneaux, Marin, Villard, Classical Oreek Art, Thames and Hud­

son 1972, Fig. 383.
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 شكل)ه(

. بالفاتيكان مصور مخطوط ، بإسحق التضحية

Kun Weiuzmann, Dustratons in Rol and Codex, Pinceton 1947,

Fig. 128.
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. بالفاتيكان مصور مخطوط ، بإسحق التضحية

Kurt Weitmann, Ilustrations in Roll and Codex, Princeton 1947,

Fig. 129.
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 لطرق'لحتملة م نوه للمنطقة حريطة

 قبرص الى العربية 'لحد.رة شه من لقصة >بنقال



 م

 و



 كلسوس لدى اليونانية المصطلحات

 مقدمة

De Medicina "  الطب "فن بإسم المعرف م(٢4-١٢ تييريوس زمن فى )عاش كمسوس مؤاف يقع

 الزراعة الطب جائب الى تضم'Artes' يعنوان القهاكلسوس موسوعة من جزءا يمثل وهى كتب ثمانية فى

 شتراء)"ً(. سوى- الطب عدا فيما- منها يتيق وام والتضاء، والنلسئة والخطابة الحرب وننون

 الى بعد فيما تنقلوه اليونان وطوره عرقه كما الطب فن يعرض أنه بأهمية الطب "قن كتاب يتمتع

 يعنى مما إسماً'( وسبعين إثني فبلغت سبنسس أحصاها المصادر من كبيرة مجموعة بأسماء يزخر وهوي يا

 العصر طب على للتعرف القليلة المصادر أحد يعد والكتاب الأصلية، المصادر الى بالعودة كلسيى إمتمام

 لاحقة. أعمال فى وإشارات شذرات من سوى مؤاناته فقدت الذى الهللتتي

 اللاتينية الأم لفته الى اليونانية المعرفة تلك نقل فى صعويات إعترضه قد كلسوس ان تيه شك لا ومما

 قبل)"(. من لوكريتيوس عنها عبر صعوية مى

 العلم في لليونان مديونيته مقدار عن تكشف كلسوس دى اليونائية المصطلحات دراسة قإن ولهذا

 التفوق لمواكبة منها القديم إستخدام وإعادة جديدة لاتينية مصطلحات صياغة محارية فى أصالته وعن واللفة

 اليونانى.

 والأغذية والعلاج والمعادن والحيوان الثبات تخص موضوعات فى لديه تظهر اليونانية والمصطلحات

 شائك موضوع عن التعيير فى بلياتتها تتميز التينية عكس وعلى والأمراس'(. البشرى الجسم وأعضاء

(1) Orfard CLaعsiلaع DicLonary: DieLionتry of ScicnUfic Biogmaphy s. v.Cclsus

 بتحقيق١٩٧4 عام فى كابيتانى قام ثمEmcriنa>Ll قى الرابع الكتاب من ائمة لقرة أداييد يش حتقق١9٧٣ عام فى

XXV . فى النقرة تفس وشر Sabاa  ل(1987 انظر) منقلا

٢2)W.G. Srecr (196),p. 131.

(3) Lucretius,PRcnmNAالLR 1 13635, 831-2: 1 259.260.

. Capiuani (1975) ( انظر العناوين هذه تحت اليونانية المصطلحات كابيتانى ؟(درس

٥٤١

٤

 ع



٥

«

 و

 الطبية"( المتزلفات لغة فهى التتاسلية الأعضاء مثل

 أصيحت انها ينى مما إشارة دون ان اليرنائى أصلها الى مشارً إما تظهر اليونانية والمصطلحات

 )مصطلح( مرادف فيصاحبها اليونانى أصلها الى المشار أما اللاتينى، العلمى اللغوى القاموس من جزماً

 يتخلى ثم اليونانى الصلح لظهور الأولى المرة فى يهذا محدد مقابل وجو بر( لاتينى' شر اد لاتينى

 الشرع اى اللاتينى بالمصطلح مكتفياً اليونانى المصطلح تكرار عن الأحوال أغلب بنى بعد قيما كلسوس

 كثيرة، أحرال تى مفهوم غير المعنى يجعل هذا كان وإن ه اللاتينى

 أنهم لتعنىGraeci 'اليونان" كلمة يذكر فبس اليونانى للأمل للإشارة معينة طرتا كلسىس ويتبع

(vocare  التسمية يعنى للمعلوم مبنياً ضناً-وشعلا منبأً المعنى ويبقى يحذفها التمية-قد أصحاب

(appellare - nominare-محل الكلمة الى للإشارة- أحيانا يحذف- مرصول اسم إلى بالإضافة 

. a Graecis "  اليونان "بواسطة الفاعل ثائب ويستخدم للمجهر النعل يبنى حالات وهناك النقاش.

 المصطلح أصل الى لشارة•Graece 'باليونانية الظرف كلسوس يستخدم الطريقة هذه من ويدلأً

 التسمية)"(. فعل بجود مع

 حول البحث واء سعياً ليس اليونانى أصلها الى المشار اليونانية المصطلحات على الدراسة هذه تركز

 نحو سعى وإثما ، دراسته"( سبقت تد أمر فهذا بعضها او كلها إستخدام تجتب كلسوس بإمكان كان إن

(5) Celsus, DعdiciN3, WI. 18.1:

..... ٩uac ad partcs obsccnas pcrUncnt, quarum apud Graccos vcabula ct tlcrabilius Sc habcnL ct acccpاA

iam usu sunt cum in omnc fcre mcdicorum voluminc aLguc sermonc iacLcntwr: apud nos focdioma vcrba

nc consucuudinc quidcm aliqua vcrccundius lcucnuium commcndaua sunL, uL difficiior haec cxplanauio

sit simul el pudorcm ci arUs paccepla scrvanuibus.

.VIl السابع. الكتاب من فقرة وى  أنه غيرiidccorum لائق غير انة اللاتينى المطلع كلسوس يمف18.3

communc  شمائع

 للقارى· المعش لتوضيع اد لليونانية كرها او وخرناً اللاتينية تى حباً إما الشر يستخدم كان كسوس ان لانجسلى يرى)«(

 البحث. بقية انظر الأصوب. هو الأخير والراى التخصس غير

See D. Langslow(1992),p. 111:p.115.

(Y)أحياناً إستخدم اليونان كلمة طبعاً -حذف اللاتينية المصطلحات بعض لعرض مشابهاً أسلوياً إتبع كلسوس ان الملاحظ 

.٧1.1.26,VIII .1.25, VI1. 1,23, WII. 187,7.28.8,17.7.1 ,1.18.6,1L.18.5 n٥suN. مثل

(8) Cpiuani (1975).
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 المصطلحات تك وثائيهماتمين اليونانية، التسميات لبعض لاتينى متقابل وجو عدم أولهما أمرين: تقسين

 وتاريخ تاريخها فى بالبحث كلسوس تيام وعدم صحتها حول المصادر إختالاف وعدم عليها يالإتفاق اليونانية

 مدلول. أى تسمية

1

 تشغل العددية الناحية من فى الإفتمام من الكثير بالأمراض الخاصة اليونانية المصطلحات تثير

 مد توضح الوقت نقس قى وهى كلسوبر"( لدى اليونانية للمصطلحات الكلى المجموع من الأكبر الجن.

 اليونانى. الطبى التنوق

 نجده للمرض اليوائى لسم شرحا( او )مصطلحا لاتينى مقايل ضع على كلسوس يحرص بينما

 لاتينى. مقابل دون اليونائية باسمائها المرض ع أنيا يذكر

ua وياللاتينية بلاؤةث باليونانية بعو الإستسقاء مرض -فمثلا inter cutemو aلكل أنواع ثلاثة )'(له 

.(III21)  لاتينى مقايل دون يونانى اسم منها

II فى اليه يشير التىtabes التغذية سو، مرض وكذلك- 1.  لكتنا اليونانيةPhthisis يقابل أنه على8

.II بعد قيما نعلم  يقابل لاتينى اسم منها لأى واليسPhthisis إحداها أنواع ثلاثة لهtabes ان22

 اليونانى. الاسم

 بالاسم اللاتينى الاسم تأثر من بالرغم اليونانى إسمه الى يشين لا الذىangina الخناق مرض ­فهناك

.12.1٧7. لاتينى متابل دون يوتانى اسم منها لكل أنواع ثلاثة له والذى الييئانى،

 يتذكر أنه غير لها، يهنانى اسم مصاحبة دو ققط اللاتينية باسمائها كلسون يذكرها أمراض وهناك

febris  الحمى مثل لها شرحا او مصطلحا لاتينى مقايل فضع دو الأمراض هذه لأنوع اليونانية السماء

 لاتينية ترجمات وعى٩uartana والريعt عriana والثلثcotidiana يرم كل فى النائية: هى أئواع لها التى

8٠ ى الأمراض١r نة التشريح تخص مصطلحا٣٧ً منها مصطلمأ،٢٤2 فوجدها اليوتاتية المصطلحات لائجسلو أحصى)(

 العلاج. ا٦2 و الأمراض٢1 و. التشريح تخص٢ ه١ متها مصطلحا٦٣ العينية المصطلحات مجموع يبلغ بينما العلاج

 السابق، المرجع لاثجسلس، انظر<

I.18.12, 1.8.34,1.8.26, 11.8.8, 1I.7.18,D.7.4, I.1.8 ua في و inter cutem ( الصينة تلهد ا(٠

89ua كلسوس ويستخدم مخيرها cutem subitفي II  للمصابين للإشارة إستخدم أنه للإنتياه والشير15.4

. 7II 15 hydropici  اليرناتية الصيفة بالرض

٥٢٣

 ن

M



{

,
٢

 و

 حى أنواع من(genus) نوع الى الإشارة الى يحتاج عندما كلسوس ان شير ،I3.1 اليونانية للسماء

Il اللك نصف(hemitritaion) اليونانى التعبير سوى يجد لا اللك II ر3.2  مقابل إستعمال دون8.1
 ينر"(.

I يوئاى مقابل دون يذكره التى)'(Insania الجنون ­بعناك  لأحد يهنانى بإسم مصحوياً ثم1.6

I فيphrenesis أنواعه  دون أنوع من غيره ويذكر لا2.18-3 فى بالتفصيل النوع هذا ويشرح1.15

 اللاتينية)آا(. او باليونانية ساء أسمائها ذكر

 بأسمائها له أنواعاً يذكر ثمB٧26.31 فى له يحنانى اسم الى يشير لا الذىCancer القرح فهناك-

، VL. 18.4 V.26.31 ى C (B و31.2607  لاتينى مقابل دون اليونانية

 إلى مترجماً باليونانية أنواعه أحد إسم ينكر ثم اليونانى إسمه ذكر ينفل الذىScabies الجرب فهناك-

،V.28. 18 A, V,28. 16 A  مريعين قوسين بين لوجودها النص محتق من إضافة ويعلها اللاتينية

 اليونانية باسمائها أنواعه كلسوس يعدد ثم اليونانى إسمه دون مذكور جدى مرض فهسVitiligo ­أما

. V.28. 19  لاتينى مقابل دون

 دون يونانيان أسماهما نوعان وله يونانى اسم يصاحبه ولا باللاتينيةAreae إسمه جلدى مرض وهناك-

.2-٧14.1 لاتينى مقابل

 المرضين اد النوعين كلا فيعنى اللاتينى الإسم أما الإسم يونيا نوعان قلهhiiea الفتاق مرض أما
..() w. 18.3  تمييز دو

 اللك. بنصف اليه الشار هو والثانى مسعى لرن الأول الثلث، حى من نوعان هناك الراتع فى )ا(

 ارديليانوس. وكيليوس كسوس من كل لدى الجنون عن المعبرة المصطلحات نيها تدرس جوريثتش لدانيال مقالة هناك )؟ا(

 المراجع. قائمة اثلر

phrenesiS r)phrencUici وهو الجنون أنجاع لأحد اليونانى الاسم كلسوص إستخدم(١ - بالرض للمصابين للإشارة

IL. ٠120. للمر وكذلك19.1,11.4.9

VII) أخر مرضا كمسوس فيها يتناد لاحقة فقرة فى ا(4) 18.  عن الربعان تسمية عن رضاء عدم عن فيها يعبر(6-7

، hydrocele himea الاسم بنفس المذكور المرض نوعى اسمو} اليونان أن غير  هر واحد بإسم مختلفين لرضن جبل

٥٤٤



enterocolen et epiplocclcn vocant, apud nos indccorum scd

commune his hincae nomen es. (VIl. 18.3)

 فيرنيا· اللائق غير الشائع بالاسم فنسميها نحن أما وابييلوكوأى، انتركواى اليونان عليهما 'يطلق

 تكر دون الأريعة أنواعه من لتوعين اللاتينى الاسم كلسوس يذكر الذى الوحيد فيسImpeuigo أما

.7.28.17 تسمية دو الآخرين النوعين يترك أنه حين فى لهما اليونانى الاسم

 بمرتعهامن كلسوس إليها يشير الأمراض من ثالثا قسما فتاك فإن ذكره سبق ما إلى بالإضافة

 دو ع الأتوا لتلك يونانية أسماأً نجد أياع إلى تنقسم ولأنها لاتينى أى يهنانى اسم مصاحبة دو الجسم»

 مقابل دفن يهنانى اسم ائواعه من نوع لكل ع، انها ثلاثة الى الرتبةينقسم يصيب مرض فهناك لاتينى مقابل

 اسم منها لكل أنواع ثلاثة الى أيضا ينقسم الزور منطقة يصيب أخر مرض وهناك;(Y.6.1) لها لاتيتى

. 1V. 8.1  لاتينى مقابل دون يحنانى

Sanies  الدة ع أنها من لكل مختلفة يونانية مسميات فجو فى يظهر اليونانى واللغوى الطبى والتفوق

(6) y.26. 20 B Pus لاتينى مقايل مصاحبة دو  والصديد

 أحجم القديم إستخدام وإعادة جديدة لاتينية مصطلحات يقع على قدرته مع كلسسس أن كيف رأينا

 بإسه يعرف الرئيسى المرش كان سوء اليونانية الأسماء ذات الأمراض لأنواع لاتينية مسميات ضع عن

 البدن. من موتعه يحسب إليه يشار أن معا واللاتينى اليونانى أو فقط اللاتينى

 لى أيسر بصورة عمله متابعة مهمة الرمانى قارئه على صعب قد هذا بأسلريه كمسوس أن أتصور
٩

 حول يثار عما النظر بغض اليونانية مع لجنب جنيا أد بمفردها سوء شى. لكل لاتينية أسماه لديه تفرت

 واللاتينية)ًا(. اليونانية اللتين لكلا الرمان إجادة

 لكتها الأخرى هى أنجاع إلى تتقسم لاتينية أسماء لها باخوى يونائية أسماء لها أمراضاً هناك أن الى الإشارة بنا تجدر )ها(

٢
8

,
}

 كلسون مصادر لصمت ريماVl.3 ر17.7.28 ر13.28٧ ر7.28.4 تى كما التينية ان باليونانية سواء اسم بدح

 التالية. الصفحة نائظر اللاتينية بخصوص اما اليجتائية،

 اتلر ، اللغة مستوص بحسب تخلف الإجادة ان ويعتبر للغتين الرمان إجادة مسألة تى بيثيل يشكك ا(٦)

BiviIle (1989),p.33.

٥٤٥
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 نظرية صحة عى دليلاً الأمراض من الأنواع لهذه لاتينية مسميات بجو عدم أن لائجسلس اعتبر وقد

 لاتينية مصطلحات بصياغة إمتمامه من أكثر والإيضاح بالدقة مهتماً كان كمسوس ان تقول التى كابيتاى

 كلسوس نص فى يوجد ما يدحظ ان ينته لم لانجسلس ان )"(.إلا اليونانية المصطلحات استخدم ولهذا

 مهتما كان وأنه اليونانية المصطلحات إستخدام يتجنب كان كمسوس أن القائل القديم الرأى أصحاب ويزيد

 شجعها والتى اليونانية وكراهية اللاتينية محبة من عصره حضارة عن معبرا لاتينية مصطلحات بصياغة

 لم كلسوس أن يلاحظ أن لانجسلس يفت ولم الأدباء، راع فعسالا تبيريوس الإمبراطور من كا عليها بحث

 الإسم""(. من غنل هس لما جديدة لاتينية مصطلحات يصغ

 لم ذلك أن إلا اليونانى المصطلح إستخدم ولك والإيضاح الدقة نحص يسعى كان كلسوس أن الملاحظ

 فى رأينا كما القديم إستخدام يعيد وأن جديدة لاتينية مصطلحات يصوغ أن من كثيرة أحوال فى يمتعه

 شهد نلتد مصطلحاتهم متجنبا لليونان معاديا لاييدس ذلك فى وحى الرئيسية، الأمراض لأسماء تسميته

)(. التناسلية الأعضاء عن التعبير قى لغتهم وياقة الطبى بتفوقهم

 اليونانية اللغة تفوق من نفسه كلسى ذكرة ما الأمراض لأنواع لاتينية أسعاد فجو عدم فى والسبب

 و1V.8.1 ر17.7.1 مثل متفرقة مواضع فى اللاتينية اللغة ونتر

Rursus et sanies et pus quasdam species Craecis nominibus disuinctas habent.

(٧.26.20B)

 يونانية" أسماء تميزها معينة أنواع بالصديد القيح من لكل أخزى، "مرة

: V.26.31B  فى فكذلك

(I7)D.LangSlow (1989).pp.44-5.

 لمدم وليست بالتحديد فالإيجاز والإيضاح الدتة بفرض هن اللاتينية عن ويعده لليونانية كلسربس إستخدام أن كابيتانى يرى

. Capiuani (1975)  انظر لاتينية مسطحات صياغة على كلسوص مقدرة

(I8) D. Langslow (1989), p.44.

 المثال ، بضمها عن الأشياء تمين لا التى اليونانية المصطلحات عن كلسرس رضما عدم على بمثالين لانجسلس يستشهد ا(9)

 رالحديثة القديمة المصطلحات بين تاريخية مقارنة يقدم كمسوس فيه أنى1I.27.1A لانجسلو ينكره الذى الأول

.VI الثأئى المثال آما القديم لصالح إستخداماتها I8.7حين الطبيعى حجمه فى يوضع أن يجب لكن لليونان إنتقاد نفيه 

 مثال ذكر لانجسلو اغفل لليونان. بالقياس الرمان خطا بعدى باليونان للرمان كلسوس مقارنة رندرك كلها النترة نقرا

L ngslowم (1989), p.45 IV.6.1 أنظر المصطلحات لبعض المعاصر الإستخدام على يعترض وفيه  ثالث

 م٠٤٩



Id genus a Craecis diductum in specics est, nosris vcabulis non est

 عنها· يعبر ما لغتنا فى يوجد لا أثو!ع الى النوع هذا اليونان 'يقسم

VI.18.73 VH18.3  فى دأيضا

 مرضين يسمون جيل عن الرومان أن يذكر عندماVLL.18.7 الى كما ضجره يثير المقابل وجود يعدم

 صياغة محاوة قى عاتقه على الملقاة المهمة ثقل عن ولا ريادته عن يعير ثراه لا أننا غير الإسم بنفس

 عن يتحدث عندما(VI.18.1) واحد مثال فى إلا اللهم لوكريتيوس لدى نرى مثلما جديدة لاتينية مصطلحات

 إستكمال على وإصراره ، التتاسلية الأعضاء مرضوع يخص قيبا اليونانية ولياقة اللاتينية اللثة فحش

 نحو كلسوس سى وعدم اللاتينية اللغة فتر ويظهر٠ ه( مامش )أنظر آمنة الأمور تصبح حتى الحديث

 أمر فهذا مصادره إلى يرجع الصمت كان واس حتى أسماء)'( بلا الأمراض لبعض تركه فى الجديد صياغة

 صياغة الى مجهوداته من تقلل ألا يجب حال أية على تسميتها. نحص السعى من شخصيا يمنية لا

 مجهودات النهاية فى تبتى وإن فخيرهما شتادين رفون كابيتا من كل أظهرما والتى اللاتينية المصطلحات
(٢ ناتصة)

I

 ينسبها اليونانى أصلها إلى صراحة يشير والتى كلسوس يستخدمها التى المصطلحات أن ذكرنا

 شى. تسعية حو اليونان إختلاف أى اللهجات حول تفصيلات فى الدخو دون عام بوجه اليونان)""( إلى

 عندما الأعصاب إرتخاء مرض أن كلسوس يذكر حينما تدر فيما شىء أى تسمية تاريخ ذكر حتى ولا ما

 يسمى منه جزءا يصيب كان وعندماapoplexy السكتة القدم فى يسى كان كله الجسم يصيب كان

froocmium) بحياتها أربى ما مرض من تعانى سيدة هناك )ه؟(  سقوط وايس الرحم إنقاب جرميك يراه الرش هذا (،49

Grmck. )أنظر مودى. فيليب راى كما الرحم (1991), pp.  يراه لإسمه ذكر دون لرض شرح أيضا يهناك(212-3

. vol. 1, p.446 no a عا  الهيستريا أته للوب النص مترجم سينس

(21) CapiuaNi (1975]; von Suadcn (1991)

•(ll. 8.1, Ul.3.2) meici الثلث بنصف الحمى من نوعا يسمو a uع أطباء متاك اليونان إلى بالإضافة(٢٣٢  ندون والقدماء

(TIL. 7.1I) Vetercs الحرجة بالأيام الفردية الأيام يمون الاين avcاorcs  القديمة الصادر بعثاك

. 2V.11.3aucucrcs mcdici (II,27.1A) الطبية السادس وكذلك

٥٤٧
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(IIl.27.1) puت alysis a ysisلpar يسميان النوعين فكاد الآن أما  الشلل

 يسميها أبقراط كان البرد أىgmavcdo باللاتينية المسى اللرض أعراض أن كلسوس لاحظ وعندما

{«pv{الآن الرض اليونان يسمى بينما ة ue٢ ده نفسه والتتقيط مةاa«6yyأن أى م 

 وعندما الإثنين، بين كلسوس معاصر اليرنان ميز ثم الرض ى العرض لتعنى الكلمة يستخدم كان أبتراط

 الأول أن حين فى ، ءA ةs هزالغليظة ةهء&م5ةقيق الد الأمعاء مرض على أطلق ديركليس أن ذكر

sهغ Aفالثانى٤ sة v.20.1)koAK)"(.الآن يسمى م 

 الحديثة والتسمية(IL.18.13) نبتة اسم لصحة مناتشتة فى إلا المسميات صحة يناقش لا لكلسوس

 مهتما كلسوس يبدو حال أية على تمييز. دون المصطلحات لبعض اليونان وإستخدام(I.27.1) لرضين

 مستغرب أمر بى عليها اليونان وإختالاف إتناق توضيح وايس اليونانية للمصطلحات عامة صورة بتقديم

 فيما مثلا يظهر وارد أمر وهى التسميات حول إختلافها رإحتمال اليونانية كلسوس مصادر بتعدد علمنا مع

 المؤلف وغى الإنسان" أعضاء تسمية مزافه فى روفس ذلك إلى يشير كما البشرى الجسم أسماء يخص

Sccince, Folklore  ، و ، لا لا كتابه فى لويد جيفرى ثاتشه أمر ومى الإتساج)"( أعضاء تشريح إليه المنسوب

and ldeolgyلا ن ،« اسم من أكثر له الواحد والشىء مدلو من أكثر على ينطبق الواحد الإسم أن وجد حيث »

 أ نستنتج ثم ومن الإنسان)"( جسم أعضاء أسماء إلى بالإضافة والأمراض العلاج على يصدق أمر ين

 ولا تاريخ ولا غرض ولا نيها لبس لا التى اليونانية للمصطلحات موحدة صورة تقديم إلى سعى كلسوس

 بصبغ المتخصص غير الرمانى القارى، على التسهيل فى رغبته ذك إلى دنه وربما لصحتها مناتشة

 إفتقار ربل النظريات)"( بعش مناتشة عن بعده مثل أخرى نواع فى تظهر التى العملية بالصبغة الزيف
(٢r)الأغشية أما لهيربايلوس "للعنكبوتى العين الثالث النشاء تسمية تخصيس إلى بالحاجة شعر كلوس أن ييبس 

 اليونانى. مصدره إلى دلك يرجع ريما أنVI.7.13 للإغريق فترجع الأخنى الثك

 بحدة إلى والإفتقار اللغوية بالتغيرات كلسوس وعى على دليلا1.17.20 صIII.27 الفقرتين أن شتادين فو يعتبر

(H. von Suadcn (1991), p.291)  زمن أى فى المصطلحات

 صعبا الطلق الحكم من تجعل ذلك على الأملة تلة لكن الوعى، بهذا تميز كلوس أن فى شتادين فو مع اتفق

 عن للتعبيرPu عrygion اليونائض الإسم لنفس إستخدامه مثل التمين هذا عكس إلى تشير امثلة هناك وأن خاصة

.Vl, الأظفر لى اللحم من جزه نحو هن الأرل مختلقين: مرضين  يمتد تد المين زارية لى نسيج ثمى والثانى15

 مما الباقية اليونانية الكتابات نى الأمل العنى بهذا اليونانى الإسم استخدام وندرة ،٧I.7.4 المع إنسان ليحجب

Cclsus. DعMcdicin, vol. L,288م. , no a عا  أنظر كلسوس من إخانة أنها تعنى قد
(2A) Ruellc-DaremberG, 9cIIrrC٤!cFIfsd'Ephtse، Panis 1879,rcpr. AmEstedam 1973.٠
(25) GE.R LمL yd (1983),p. 166

(26) 0. Tekنn (1935),pp. 2%2 .3

 ثلاثة تعنى التىpraccordia كلمة مثل معنى من أكثر لها كلسوس لدى اللاتينية المصطلحات بعض أن إلى الإشار تجدر

.vol النص)ت سينسرمترجم تعليق من نفهم كما البشرى الجسم من مختلنة أجزاء 1,p. 200 note)كلمة وكذلك 

vol.I. p. 130 note a)vomica)مقالته فى شتادين لون أرضع كما المرأة بجسد المتعلقة المسميات يغص وما 

von Sudcn (I91)  أنظر

4ه
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 المجال تفسح فالتى الكتب مقدمات فى تظهر والتى والتعليمية التوجيهية للهجة ككل والعمل الكتاب مقدمة

 النتاج بمقارنة مهتما كان كلسون أن ييى حال أية يجلى ذلك وراء كانت المسائل تلك فى للخوض للكاتب

 اللغوية بالناحية إهتمامه من ويالرغم اليونانى، اللغوى النتاج ومناقشة تأصيل بليس بالربانى اليونانى

 مؤنه. وضع من الرئيسى الهدف ليست أئها إلا اللاتينية المصطلحات ليعض صياغته فى تظهر التى

 الخلاصة

 من مختلفة نياع القدم منذ الطب لتاريخ عرضه فى كبرى أهمية الطب" "فن كلسون لمؤلف

 يد على الطب فن إليه وصل ما أرقى يقدم بعى بالجراحة والمداواة علاجها فطرق بأعراضها الأمراض

 الأصل إلى صراحة أشار اليونانية المصطلحات من كبير عدد مع كلسون تعامل فلقد ثم فعن اليونان

 اللغوى القاموس من جز أصبحت أنها يعنى مما الأخر البعض مع ذلك وأغفل منها ليعض اليونانى

 اللاتينى. العلمى

 تكرار وعدم جديدة لاتينية مصطلحات صياغة فى براعته كلسوس نيها أظهر حالات فتاك

 ورومانيا اليونانية من متخوا كان بانه القول إلى التدامى الباحثين بعض دفعت اليونانية المصطلحات

 فى رغية اليونانية المصطلحات إستخدم كلسون أن رأى المحدثين الباحثين أحد كابيتانى أن غير وطنيا

 ترك كلسوس أن رأت أنها إلا الدراسة هذه عليه تتفق أمر فعى والتخصيص والتحديد والإيضاح الدقة

 من موقعها حسب أو معا واليونانى اللاتينى أى اللاتينى يإسمها عرفت وأمراضا أسماء بلا أمراضا أحيانا

 كان إن أمر بى لاتيتى مقابل دون نقط اليونانية باسمائها الأنواع هذه ترك= أنراع إلى وإنقسمت البدن

 تكاسل إلى يشير المقابل فى أنه إلا الدقة نحى كلسوس سعى فى كابيتاى تظر وجهة جهة من يزيد

 كان وإن اللاتينية اللغة لفقر كلسوس أرجعه أمر وهى اللاتينية المسميات من الجديد صياغة عن كلسوس

 مجال قى بالريادة شعوره القارى إلى كلسوس ينتل لا حال أية على المهمة، يهذه القيام من يعنيه لا ذلك

 مثلما اللاتينية إلى اليونانى الطب نتل بصعوبة شعوره ولا واحدة حالة قى إلا اللاتينية المصطلحات صياغة

 اللاتينية. إلى اليونانية النلسقة نتل صعوية عن لوكريتييس عبر

٥٤٩

 ض
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 تاريخ ويلا وصحيحة عليها متفق لديه اليونانية المصطلحات أن. بالأمثلة الدراسة هذه ولقدأوحت

 الصبغة خياب بالعملية الملف وإتصاف القارى، على التسهيل فى كسوس رغبة إلى ذلك يعود دديما

 التى اليونانية المؤلفات نقدت يونانية باسماء احتفظ فلقد واللغوية الطبية المؤلف أهمية وتيقى منه التعليمية

(.1 الإتتشار) قليلة اليونانية الأسماء من واغيرها الأسماء لتلك مرجعا مزلقه يجعل مما فيها قددت

CmeK (1991)p. 199 moulisدp أنظر كلصوص لدى سوى جالينوس فيل يظهر لا ( المصطلح أن جرميك ينكر(2٧
 وV1.8 و7.28.3A نقرات على لايب النص مترجم سبنسر ملاحظات إترا إنتشارا الأقل اليرنائية الأسماء وعن

.٧IL.182 7I.122
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